
M
arktplatz (R

ing)
D

en M
ittelpunkt der A

ltstadt bildet ein quadratischer 
M

arktplatz, der R
ing (7

5
 x 7

5
 m

), in dessen M
itte das 

R
athaus steht. W

eitgehend erhalten blieb die architek-
tonisch-räum

liche Struktur des R
ings aus der Zeit der 

Stadtgründung im
 M

ittelalter. V
on den Ecken des 

R
ings gehen jew

eils zw
ei vertikale Straßen ab. D

a das 
R

athaus und die um
liegenden B

ürgerhäuser m
ehrm

als 
durch B

rände beschädigt und um
gebaut w

urden, 
stam

m
t die jetzige B

ebauung m
eistens aus dem

 1
9

. 
und dem

 2
0

. Jh. D
ie Z

ierde des M
arktplatzes ist der 

N
eptun-B

runnen aus dem
 Jahr 1

7
9

4
. N

ach der A
nsicht 

der H
istoriker ist seine Entstehung auf die Inbetrieb-

nahm
e des Klodnitzkanals zurückzuführen, der G

liw
ice 

über die O
der m

it der O
stsee verband. N

eben dem
 

N
eptun-B

runnen befindet sich auf dem
 R

ing auch ein 
B

runnen aus der N
euzeit m

it rekonstruierter A
usklei-

dung.
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R
athaus

D
as erste R

athaus w
urde zum

 Ende des 1
3

. Jhs. aus 
H

olz errichtet. D
er bis heute erhaltene klassizistische 

B
au stam

m
t aus dem

 1
9

.- 2
0

. Jh. 1
9

7
8

 w
urde der 

nordöstliche Säulengang m
it einer Terrasse angebaut. 

Eine D
om

inante bildet der 4
1

,5
 m

 hohe R
athausturm

. 
D

ie südliche R
athausw

and schm
ückt die älteste 

erhaltene Skulptur der Stadt: die Figur der Im
m

aculata 
– ein Relikt aus der Zeit der V

erteidigung der Stadt vor 
dem

 H
eer Ernst von M

ansfelds im
 1

7
. Jh. H

eute finden 
im

 R
athaus Sitzungen des Stadtrates, w

ichtige Treff
en 

und Trauungen statt. In den Kellerräum
en befindet 

sich ein stilvolles Restaurant. 
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Stadtm
auer

In der ersten H
älfte des 1

5
. Jhs. entstand der M

auer-
ring aus Steinen und Z

iegeln, dessen Länge 1
1

2
5

 m
 

betrug. Ü
ber ihn ragten ca. 3

6
 B

asteien. In die Stadt 
führten zw

ei Tore: das W
eiße (B

euthener) Tor und 
das Schw

arze (R
atiborer) Tor. U

m
 die w

eitere räum
li-

che Entw
icklung der Stadt zu erm

öglichen, w
urden 

die m
ittelalterlichen B

efestigungsanlagen im
 1

8
. und 

im
 1

9
. Jh. geschliff

en. Ihr ursprünglicher V
erlauf 

entlang der heutigen Straßen D
olnych W

ałów
 und 

G
órnych W

ałów
 lässt sich aber dennoch bis heute 

feststellen. G
rößere Fragm

ente der Stadtm
auer sind 

an den Straßen G
rodow

a, B
asztow

a und Pod M
uram

i 
zu sehen. A

m
 Plac R

zeźniczy befinden sich w
iederum

 
Relikte des Torhauses und der B

rücke des Schw
arzen 

Tores.

p
rze

w
o

d
n

ik 
| 

g
u

id
e 

| 
S

ta
d

tfü
h

re
r 

| 
2

3
| O

biekty zabytkow
e i kulturalne | H

istoric and cultural sites  | B
audenkm

äler und Kulturobjekte

A
dres: 

D
yrekcja/działy m

uzeum
/

w
ystaw

a stała, W
illa Caro 

ul. D
olnych W

ałów
 8

a 
tel. 3

2
 2

3
1

 0
8

 5
4 

w
w

w
.m

uzeum
.gliw

ice.pl

M
useum

 in G
liw

ice 
D

as M
useum

 w
urde 1

9
0

5
 gegründet. D

ie Sam
m

lun-
gen seiner vier Fachbereiche (Kunst, Kunstgew

erbe, 
A

rchäologie, Ethnografie) um
fassen über 8

0
.0

0
0 

Exponate, die im
 R

ahm
en von D

auer- und W
echsel

ausstellungen präsentiert w
erden. D

as M
useum

 
besteht aus folgenden A

bteilungen: V
illa Caro, 

Piasten-Schloss, A
bteilung für Kunstguss, Sender 

G
leiw

itz, H
aus des G

edenkens der O
berschlesischen 

Juden, G
alerie Leseraum

 für Kunst.
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A
dres: 

O
W

 Czechow
ice 

ul. Z
iem

ięcicka 6
2  

tel. 3
2

 2
3

8
 8

8
 7

0

w
w

w
.m

zuk.pl

dojazd od ul. Rekreacyjnej 
(boczna ul. Toszeckiej)

N
aherholungszentrum

  
Czechow

ice
D

er m
alerische See Czechow

ice (Fläche: 1
4

 ha) liegt am
 

R
ande eines W

aldgebietes im
 nördlichen Teil der Stadt. 

A
n dem

 See befindet sich das N
aherholungszentrum

 
Czechow

ice m
it einem

 Freibad m
it Sandstrand, das in 

der Saison geöff
net ist. D

en G
ästen stehen eine 

R
utschbahn, Spielplätze für B

eachvolleyball und 
Fußball, eine Skater-R

am
pe, ein Kinderspielplatz, 

A
usleihe von Paddel- und Tretbooten und gastronom

i-
sche A

ngebote zur V
erfügung. Ü

bernachtungsm
öglich-

keiten vor O
rt bietet der Zelt- und Cam

pingplatz m
it 

Ferienbungalow
s (für 4

 bis 6
 Personen). 
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K
ąpielisko Leśne

To w
spaniały obiekt rekreacyjno-w

ypoczynkow
y, 

otoczony m
alow

niczym
 lasem

. W
 jego skład w

chodzą: 
trzy odkryte baseny, zjeżdżalnia do w

ody (dł. 7
3

 m
), 

brodzik i plac zabaw
 dla dzieci oraz cztery boiska do 

siatków
ki plażow

ej. D
odatkow

ą atrakcją dla najm
łod-

szych są dm
uchane kule w

odne. Ponadto działa 
tu baza nurkow

a. D
o basenów

 przylegają rozległe 
traw

niki, gdzie m
ożna rozkładać w

ypożyczane na 
m

iejscu leżaki.

Leśne O
utdoor  

Sw
im

m
ing P

ool Com
plex 

It is a w
onderful leisure and recreation centre, sur-

rounded by a picturesque forest. It consists of three 
outdoor sw

im
m

ing pools, a w
ater slide (length: 7

3
 m

), 
a w

ading pool and a playground for children, as w
ell 

as four beach volleyball courts. W
ater w

alking balls 
are an additional attraction for the youngest visitors. 
Furtherm

ore, there is a diving centre there. The pools 
are surrounded by extensive law

ns, w
here you can 

relax on deckchairs rented on site.

W
aldbad (K

ąpielisko Leśne)
D

ieses großartige Sport- und Erholungszentrum
 liegt 

inm
itten eines W

aldgebietes. Es besteht aus drei 
Schw

im
m

becken, einer R
utschbahn (Länge: 7

3
 m

), 
einem

 Plantschbecken, einem
 Kinderspielplatz und 

vier Spielplätzen für B
eachvolleyball. Zusätzliche 

Attraktionen sind der Tauchclub und aufb
lasbare 

W
asserkugeln für Kinder. A

uf den G
rünanlagen 

können G
äste Liegen aufstellen, w

elche vor O
rt 

ausgeliehen w
erden können.

A
dres: 

ul. Toszecka 1
3

7  
w

w
w

.kapieliskolesne.pl
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Schw
im

m
halle O

lim
pijczyk

D
as m

oderne O
bjekt befindet sich in der N

ähe des 
W

aldbades. D
as olym

pische Schw
im

m
becken hat die 

entsprechende G
röße (2

5
 x 5

0
 m

) und Tiefe (bis zu 
2

 m
). D

ie Tribüne bietet bis zu 7
0

0
 Zuschauern Platz. 

D
er Sportkom

plex verfügt ferner über einen Fitness-
Saal, eine röm

ische und eine finnische Sauna, einen 
Fitness-R

aum
, Spa und ein Café. D

ie Schw
im

m
halle ist 

behindertengerecht. 

A
m

 O
bjekt befindet sich ein m

ultifunktionaler Sport-
platz.

A
dres: 

ul. O
riona 1

2
0  

tel. 3
2

 4
5

5
 0

5
 7

5  
w

w
w

.m
zuk.pl 

D
ni i godziny otw

arcia:

poniedziałek – piątek:  
6

0
0 – 2

2
0

0 
sobota, niedziela i św

ięta:  
8

0
0 – 2

2
0

0
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A
dres: 

ul. Stefana O
krzei 2

0  
tel. 3

2
 3

3
5

 3
1

 1
5 

w
w

w
.piast-gliw

ice.eu 

P
iotr W

ieczorek Städtisches Stadion
D

as Städtische Stadion w
urde im

 H
erbst 2

0
1

1
 eröff

-
net. D

ie überdachten Tribünen bieten fast 1
0

.0
0

0 
Zuschauern Platz. D

as beheizte H
auptspielfeld m

it 
natürlichem

 R
asen hat eine G

röße von 1
0

5
 x 6

8
 m

 
und B

eleuchtung m
it einer Leistung von 2

0
0

0
 lx. In 

das O
bjekt ist ein G

ebäude m
it drei Stockw

erken 
integriert, das eine entsprechende B

asis bietet. D
as 

Trainingsfeld (2
0

 x 4
0

 m
) ist m

it Kunstrasen angelegt. 
D

as Stadion ist die H
eim

at des Sportvereins G
KS Piast 

G
liw

ice SA
.
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R
adiostacja G

liw
icka

Jej drew
niana w

ieża antenow
a z 1

9
3

5
 r. jest jedną z najw

yż-
szych konstrukcji tego typu na św

iecie (w
ys. 1

1
1

 m
). W

 nocy 
3

1
.0

8
.1

9
3

9
 r. m

iała tu m
iejsce tzw

. prow
okacja gliw

icka. 
To w

tedy N
iem

cy upozorow
ali atak na radiostację ze strony 

Polaków
, co było jednym

 z pretekstów
 do w

ypow
iedzenia 

Polsce w
ojny. R

adiostacja G
liw

icka leży na Szlaku Zabytków
 

Techniki W
ojew

ództw
a Śląskiego, a jej obiekty są oddziałem

 
M

uzeum
 w

 G
liw

icach, który prezentuje dokum
enty, urzą-

dzenia i sprzęt radiow
y z lat 2

0
. i 3

0
. X

X
 w

. O
d 2

0
1

7
 r. na jej 

terenie działa rów
nież Park Sensoryczny, którego urządzenia 

odkryw
ają przed zw

iedzającym
i w

spaniały św
iat dźw

ięku. 
W

 2
0

1
7

 r. R
adiostacja G

liw
icka została w

pisana na listę 
Pom

ników
 H

istorii.

G
liw

ice R
adio Station

Its w
ooden antenna m

ast from
 1

9
3

5
 is one of the w

orld’s 
tallest structures of the type (height: 1

1
1

 m
). O

n the night 
of 3

1
 A

ugust 1
9

3
9

 the G
liw

ice provocation took place here. 
It w

as then that G
erm

ans faked a Polish attack on the radio 
station, w

hich constituted one of the pretext for the decla-
ration of w

ar against Poland. The R
adio Station belongs to 

the Industrial M
onum

ents Route of Silesia, and its facilities 
constitute a departm

ent of the M
useum

 in G
liw

ice, w
hich 

displays docum
ents, appliances, and radio broadcasting 

equipm
ent from

 the 1
9

2
0

s and 1
9

3
0

s. In 2
0

1
7

 a Sensory 
Park w

as arranged there – its devices open a door to a w
on-

derful w
orld of sounds before visitors. In 2

0
1

7
 the G

liw
ice 

R
adio Station w

as added to the list of H
istoric M

onum
ents.

Sender G
leiw

itz 
Sein 1

1
1

 m
 hoher, hölzerner Sendeturm

 aus dem
 Jahre 

1
9

3
5

 gehört zu den höchsten Konstruktionen dieser A
rt in 

der ganzen W
elt. In der N

acht des 3
1

.0
8

.1
9

3
9

 fand hier die 
sog. G

leiw
itzer Provokation statt, ein fingierter deutscher 

Ü
berfall, der der polnischen Seite zur Last gelegt w

urde. D
er 

A
nschlag stellte einen der V

orw
ände für den deutschen 

Ü
berfall auf Polen dar. D

er Sender liegt an der Route der 
Technikdenkm

äler der W
oiw

odschaft Schlesien. In der 
dortigen A

bteilung des M
useum

s G
liw

ice w
erden U

nterla-
gen und R

undfunkanlagen aus den 1
9

2
0

er und 1
9

3
0

er 
Jahren präsentiert. Seit 2

0
1

7
 gibt es auf dem

 Sendergelän-
de einen Sensory-Park, der den B

esuchern eine w
undervolle 

Klangw
elt eröff

net. 2
0

1
7

 w
urde der Sender G

leiw
itz in die 

N
ationale Liste der B

audenkm
äler der G

eschichte aufge-
nom

m
en.

A
dres: 

ul. Tarnogórska 1
2

9  
tel. 3

2
 3

0
0

 0
4

 0
4

w
w

w
.m

uzeum
.gliw

ice.pl

poniedziałek – czw
artek:  

nieczynne,  
piątek 1

1
0

0 – 1
6

0
0, 

sobota i niedziela:  
1

1
0

0 – 1
6

0
0

Park Sensoryczny  
pod w

ieżą otw
arty jest  

codziennie w
 godzinach:  

6
0

0 – 2
2

0
0 (m

aj-w
rzesień),  

6
0

0 – 2
0

0
0 (paźdz.-kw

iecień)
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A
dres: 

ul. Pod M
uram

i 2 
tel. 3

2
 2

3
1

 4
4

 9
4  

w
w

w
.m

uzeum
.gliw

ice.pl 

D
ni i godziny otw

arcia:

poniedziałek: nieczynne  
w

torek: 1
1

0
0 – 1

6
0

0  
środa i czw

artek: 1
1

0
0 – 1

8
0

0   
piątek: 1

1
0

0 – 1
6

0
0  

sobota i niedziela: 1
0

0
0 – 1

7
0

0 

P
iasten-Schloss

D
as O

bjekt entstand in der zw
eiten H

älfte des 1
6

. Jhs. 
und bildete ein Elem

ent der südlichen Stadtbefesti-
gung. A

nfangs diente es als Zeughaus, später als 
G

efängnis, G
utshof und Lagerhaus. Seine gotische 

Form
 erhielt das Schloss im

 R
ahm

en der Renovie-
rungsarbeiten von 1

9
5

6
-1

9
5

9
 w

ieder. H
eute beher-

bergt das O
bjekt eine A

bteilung des M
useum

s in 
G

liw
ice, in der u.a. G

efäße, Schm
uck und W

erkzeug aus 
der Periode der Lausitzer Kultur, Exponate aus der Zeit 
der schlesischen A

ufstände und der V
olksabstim

m
ung 

(1
9

1
9

-1
9

2
1

), sow
ie die Sam

m
lung fotografischer 

A
ufnahm

en von oberschlesischen Industriew
erken  

(1
9

. Jh. - 2
0

. Jh.) gezeigt w
erden.
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V
illa Caro

D
ie V

illa im
 N

eorenaissance-Stil w
urde 1

8
8

2
-1

8
8

5 
für den Industriellen O

scar Caro gebaut. D
as 

ursprünglich einstöckige G
ebäude w

urde 1
9

2
4 

aufgestockt. U
m

geben w
ar das H

aus früher von 
einem

 großräum
igen G

arten. D
er spätere B

esitzer, 
N

ikolaus von B
allestrem

, trat das O
bjekt 1

9
3

4
 der 

Stadt ab, die es w
iederum

 dem
 O

berschlesischen 
M

useum
 übergab. Seit 1

9
4

5
 dient die V

illa Caro als 
H

auptgebäude des M
useum

s in G
liw

ice und zugleich 
als eine seiner A

bteilungen. D
ie D

auerausstellung in 
der V

illa präsentiert W
ohnräum

e oberschlesischer 
Industrieller vom

 1
9

. Jh., darunter originale M
öbel, 

Sam
m

lungen von W
aff

en und Jägertrophäen. Seit 
2

0
1

8
 betreibt das M

useum
 in G

liw
ice den Kunst-Le-

seraum
 – einen O

rt für kulturelle A
usstellung und 

D
iskussionen.

A
dres: 

ul. D
olnych W

ałów
 8

a 
tel. 3

2
 2

3
1

 0
8

 5
4 

w
w

w
.m

uzeum
.gliw

ice.pl 

D
ni i godziny otw

arcia:

poniedziałek: nieczynne  
w

torek: 1
1

0
0 – 1

6
0

0  
środa i czw

artek: 1
1

0
0 – 1

8
0

0   
piątek: 1

1
0

0 – 1
6

0
0  

sobota i niedziela: 1
0

0
0 – 1

7
0

0 
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A
dres: 

Centrum
 Edukacji i B

iznesu N
ow

e G
liw

ice  
ul. B

ojkow
ska 3

7
, tel. 3

2
 3

3
5

 4
4

 0
3

poniedziałek: nieczynne  
w

torek i piątek: 1
1

0
0 – 1

6
0

0  
środa i czw

artek: 1
1

0
0 – 1

8
0

0   
sobota i niedziela: 1

0
0

0 – 1
7

0
0

w
w

w
.m

uzeum
.gliw

ice.pl

A
bteilung  

für Kunstguss 
D

ie A
bteilung für Kunstguss befindet sich im

 ehem
ali-

gen M
aschinenhaus der G

leiw
itzgrube, eines 

zw
ischen 1

9
1

2
 und 1

9
1

4
 nach einem

 Entw
urf der 

deutschen A
rchitekten Em

il und G
eorg Z

illm
ann 

erbauten Steinkohlebergw
erks. D

ie D
auerausstellung 

w
ar eine der ersten interaktiven und m

ultim
edialen 

m
usealen A

usstellungen in O
berschlesien. 
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A
dres:

ul. Portow
a 1

0
0 

tel. 6
0

8
 0

1
0

 3
8

3  
w

w
w

.m
arinagliw

ice.pl 

D
ni i godziny otw

arcia:

poniedziałek – niedziela: 
1

0
0

0 – 1
8

0
0  

(m
aj – październik)

M
arina G

liw
ice

D
ie A

nlegestelle für B
oote und M

otorboote befindet 
sich auf dem

 G
elände des B

innenhafens G
liw

ice. M
it 

den A
usflugsschiff

en Foxtrot, Sam
ba und R

um
ba 

können Freunde der W
asserfahrten den m

alerischen 
G

leiw
itzer Kanal erkunden. V

or O
rt kann m

an Paddel-
boote für 2

 Personen, M
otorboote und W

ohnboote 
ausleihen, m

it denen m
an Fahrten im

 H
afen, am

 
G

leiw
itzer Kanal und auf der O

der unternehm
en 

kann. V
om

 H
afen G

liw
ice sind auf dem

 W
asserw

ege 
B

erlin, A
m

sterdam
 und sogar M

arseille erreichbar. p
rze

w
o

d
n

ik 
| 

g
u

id
e 

| 
S

ta
d

tfü
h

re
r 

| 
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A
dres: 

Śluza Łabędy w
 G

liw
icach 

ul. Kanałow
a 

tel. 3
2

 2
3

4
 5

0
 6

9

G
leiw

itzer K
anal

D
er Kanal w

urde zw
ischen 1

9
3

5
 und 1

9
3

9
 erbaut, für 

die Schiff
fahrt w

urde er allerdings erst 1
9

4
1

 freigege-
ben. Sein A

nfang befindet sich in Kędzierzyn-Koźle, 
den Endpunkt des Kanals bildet das H

afenbecken in 
G

liw
ice. G

espeist w
ird der Kanal aus dem

 Fluss Klod-
nitz/Kłodnica und den Stauseen D

zierżno D
uże und 

D
zierżno M

ałe. D
en W

asserpegel regulieren die 
Z

w
eikam

m
er-Schleusen Łabędy, D

zierżno, R
udziniec, 

Sław
ięcice, N

ow
a W

ieś und Kłodnica. A
lle Schleusen 

haben eine ähnliche G
röße: eine Länge von 7

1
 m

 und 
eine B

reite von 1
2

 m
. A

m
 Kanal und w

eiter über die 
O

der w
ird überw

iegend Kohle m
it Schubverbänden 

transportiert. O
ft zu sehen sind hier aber auch Paddel-

boote, M
otorboote und A

usflugsschiff
e. 

p
rze

w
o

d
n

ik 
| 

g
u
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e 
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Kościół pw
. W

szystkich Św
iętych

N
ajstarszym

 zabytkiem
 m

iasta jest X
V

-w
ieczny 

kościół pw
. W

szystkich Św
iętych. W

iększość jego 
obrazów

, m
onstrancji i relikw

iarzy pochodzi z okresu 
baroku. Podobnie jak dw

ukondygnacyjny ołtarz głów
-

ny z bogatą dekoracją rzeźbiarską. Pom
im

o upływ
u 

w
ieków

 zachow
ały się tu rów

nież cenne gotyckie 
polichrom

ie. M
ożna je zobaczyć w

 kaplicy M
atki B

o-
skiej oraz na zew

nętrznej elew
acji w

ieży. Te ostatnie 
przedstaw

iają trzy sceny: Z
m

artw
ychw

stanie Jezusa, 
Chrystusa B

olesnego oraz W
niebow

stąpienie. W
ieża 

św
iątyni m

a 6
3

 m
etry w

ysokości. Pod jej szczytem
 

jest taras w
idokow

y, skąd m
ożna zobaczyć G

órę 
Św

iętej A
nny i zachodnie B

eskidy. 

A
ll Saints’ Church

The olders historic m
onum

ent in the city is A
ll Saints’ 

Church, dating back to the 1
5

th century. M
ost of its 

paintings, m
onstrances, and reliquaries com

e from
 

the period of B
aroque, and so does the tw

o-level 
m

ain altarpiece w
ith a rich sculptural decoration. 

D
espite the passage of centuries, a valuable G

othic 
polychrom

e have been preserved here. It can be seen 
in the chapel of O

ur Lady and on the external eleva-
tion of the tow

er. The latter depicts three events: 
Christ’s Resurrection, Sorrow

ful Christ, and A
scension. 

The tow
er of the tem

ple is 6
3

m
 tall. U

nderneath its 
peak there is an observation deck, off

ering the view
s 

of St. A
nne M

ountain and of the w
estern part of the 

B
eskidy M

ountains

A
llerheiligenkirche

D
as älteste B

audenkm
al der Stadt ist die A

llerheili-
genkirche aus dem

 1
5

 Jh. D
ie m

eisten in dem
 G

ottes-
haus befindlichen G

em
älde, M

onstranzen und Reliqui-
are stam

m
en aus der Zeit des B

arocks, genauso w
ie 

der H
ochaltar, der aus zw

ei Etagen besteht, und m
it 

zahlreichen Skulpturen dekoriert ist. In der M
utter 

G
ottes Kapelle und an der A

ußenfassade des Turm
es 

blieben gotische W
andm

alereien erhalten. D
ie 

letzteren stellen drei Szenen dar: die A
uferstehung 

Christi, den leidenden Jesus und Christi H
im

m
elfahrt. 

A
uf der Spitze des 6

3
 m

 hohen Turm
es befindet sich 

eine A
ussichtsplattform

, von der der St. A
nnaberg 

und die W
estbeskiden zu sehen sind. 

A
dres: 

ul. Kościelna 4 
tel. 3

2
 2

3
0

 8
3

 4
8
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St. P
eter und Paul  

K
irche

D
ie neugotische Kirche w

urde1
8

8
6

-1
9

0
0

 erbaut. D
ie 

Innenausstattung stam
m

t aus der W
erkstatt Carl 

B
uhls aus B

reslau. N
eben dem

 H
ochaltar hat das 

G
otteshaus vier N

ebenaltäre, die von der M
ünchner 

Firm
a M

ayer angefertigt w
urden. D

ie G
em

älde aus 
dem

 Jahr 1
8

8
9

 stam
m

en von Julian W
aldow

ski. D
ie 

O
rgel m

it 5
5

 Pfeifen lieferte 1
9

3
6

 die Firm
a G

ebrü-
der R

ieger. Ihr schöner Klang bildet einen geeigneten 
R

ahm
en für internationale Tage der O

rgelm
usik. A

m
 

Kirchenturm
 (7

5
,5

 m
 hoch) befinden sich drei G

locken: 
St. M

aria, St. Josef und St. G
eorg. 1

9
9

2
 erhob Papst 

Johannes Paul II die Kirche in den R
ang einer Kathed-

rale.

A
dres: 

ul. Jana Paw
ła II 5 

tel. 3
2

 2
3

0
 8

9
 4

5

p
rze

w
o

d
n

ik 
| 

g
u

id
e 
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d
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h
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R
atusz

Pierw
szy drew

niany ratusz w
zniesiono pod koniec 

X
III w

. N
atom

iast jego obecny klasycystyczny budy-
nek pochodzi z X

IX
- X

X
 w

. W
 1

9
7

8
 r. dobudow

ano 
do niego północno-w

schodni portyk z tarasem
. 

D
om

inantą ratusza jest w
ieża o w

ys. 4
1

,5
 m

. Z
 kolei 

jego południow
ą ścianę zdobi najstarsza rzeźba 

m
iasta – M

adonna N
iepokalanego Poczęcia z 1

7
2

6
 r. 

To pam
iątka obrony G

liw
ic przed w

ojskam
i Ernsta von 

M
ansfelda w

 X
V

II w
.  

O
becnie w

 R
atuszu odbyw

ają się sesje R
ady M

iasta, 
w

ażne spotkania i uroczystości oraz są udzielane 
śluby. W

 podziem
iach znajduje się rów

nież stylow
a 

restauracja.

Tow
n H

all
The first w

ooden tow
n hall w

as erected at the end 
of the 1

3
th century. Its current Classicist building 

dates back to the 1
9

th-2
0

th century. In 1
9

7
8

 its 
north-eastern portico w

ith a terrace w
as added. 

A
 dom

inant of the tow
n hall is its 4

1
.5

m
-high tow

er. 
Its southern part, on the other hand, is adorned w

ith 
the oldest statue in the city, O

ur Lady of Im
m

aculate 
Conception, from

 1
7

2
6

. 
It com

m
em

orates the defence of G
liw

ice against the 
troops of Ernst von M

ansfeld in the 1
7

th century. 
Today the Tow

n H
all is a place w

here sessions of the 
M

unicipal Council, im
portant m

eetings, celebrations, 
and w

eddings are held. There is also a stylish restau-
rant in the basem

ents.

R
A
T

U
S

Z
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2
0

  M
ury m

iejskie
W

 I poł. X
V

 w
. G

liw
ice otoczyły m

ury obronne z ka-
m

ienia i cegły (dł.1
1

2
5

 m
). Ponad nim

i górow
ało 

ok. 3
6

 baszt, a do środka w
iodły dw

ie bram
y – B

iała 
(B

ytom
ska) i Czarna (R

aciborska). Fortyfikacje te 
rozebrano w

 X
V

III i X
IX

 w
., aby um

ożliw
ić rozbudow

ę 
m

iasta. Średniow
ieczny przebieg m

urów
 pozostał 

czytelny dzięki ulicom
 D

olnych i G
órnych W

ałów
. 

W
iększe ich fragm

enty zachow
ały się przy ulicach: 

G
rodow

ej, B
asztow

ej i Pod M
uram

i. Z
 kolei na placu 

R
zeźniczym

 zobaczym
y relikty przedbram

ia i m
ostu 

Czarnej B
ram

y.

City w
alls

In the first half of the 1
5

th century G
liw

ice got 
surrounded w

ith brick and stone defensive w
alls 

(length: 1
1

2
5

m
), w

ith 3
6

 tow
ers hovering above. 

Tw
o gates provided entrance to the tow

n: the W
hite 

(B
ytom

) G
ate, and the B

lack (R
acibórz) G

ate. These 
fortifications w

ere disassem
bled in the 1

8
th and 

1
9

th centuries in order to allow
 the city to grow

. The 
m

edieval layout of the w
alls is still legible thanks to 

D
olnych W

ałów
 and G

órnych W
ałów

 streets. B
igger 

parts of the w
alls have survived at G

rodow
a, B

aszto-
w

a, and Pod M
uram

i streets. At R
zeźniczy square, on 

the other hand, w
e can see relics of the foregate and 

the bridge of the B
lack G

ate. 

M
U

R
Y

 
M

IE
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K
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2
2

  M
uzeum

 w
 G

liw
icach 

Początki m
uzeum

 sięgają 1
9

0
5

 r. Przez lata jego 
cztery działy: sztuka i rzem

iosło artystyczne, arche-
ologia, historia oraz etnografia, zgrom

adziły ponad 8
0 

tys. eksponatów
. M

ożna je oglądać w
 ram

ach w
ystaw

 
stałych i czasow

ych, które prezentują oddziały 
m

uzeum
: W

illa Caro, Zam
ek Piastow

ski, O
ddział 

O
dlew

nictw
a A

rtystycznego, R
adiostacja G

liw
icka, 

D
om

 Pam
ięci Żydów

 G
órnośląskich oraz galeria 

Czytelnia Sztuki. 

M
useum

 in G
liw

ice 
The beginnings of the M

useum
 date back to 1

9
0

5
. 

O
ver the years its four divisions: art and artistic 

crafts, archaeology, history, and ethnography have 
collected over 8

0
 thousand artefacts w

hich are 
displayed in perm

anent and tem
porary exhibitions 

in the M
useum

 departm
ents: Caro V

illa, Piast Castle, 
A

rtistic Casting D
epartm

ent, G
liw

ice R
adio Station, 

U
pper Silesian Jew

s H
ouse of Rem

em
brance, and the 

A
rt Reading Room

 gallery.

M
U

Z
E

U
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L
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C
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M
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L
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A

C
H

R
A

D
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S
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C
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G
L
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K
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K
ryta pływ

alnia O
lim

pijczyk
Ten now

oczesny obiekt znajduje się przy Kąpielisku 
Leśnym

. Jego kryta pływ
alnia m

a w
ym

iary olim
pijskie 

(2
5

 x 5
0

 m
) i głębokość do dw

óch m
etrów

. D
zięki du-

żej trybunie zaw
ody pływ

ackie m
oże tu obserw

ow
ać 

naw
et 7

0
0

 osób. N
a m

iejscu działają: sala fitness, 
sauny rzym

ska i fińska, siłow
nia, SPA

 oraz kaw
iarnia. 

Pływ
alnia dostosow

ana jest do potrzeb osób niepeł-
nospraw

nych.

Przy obiekcie jest rów
nież w

ielofunkcyjne boisko 
sportow

e.

O
lim

pijczyk Indoor Sw
im

m
ing P

ool
This state-of-the-art facility is situated next to 
the Leśne O

utdoor Sw
im

m
ing Pool Com

plex. It is an 
O

lym
pic-size sw

im
m

ing pool (2
5

 x 5
0

 m
), up to 2

 m
 

deep. Thanks to a big stand sw
im

m
ing com

petitions 
can be observed here by even 7

0
0

 people. The 
com

plex also off
ers a fitness hall, a Rom

an sauna, a 
Finnish sauna, a gym

, a w
ellness centre, and a coff

ee 
shop. The sw

im
m

ing pool is adapted to the needs of 
the disabled. 

In the vicinity of the facility there is also a m
ultifunc-

tional sports field. 

K
R

Y
TA

 P
Ł
Y

W
A

L
N

IA
 

O
L
IM

P
IJC

Z
Y

K
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  Stadion M
iejski im

. P
iotra W

ieczorka
Stadion M

iejski otw
arto jesienią 2

0
1

1
 r.  

N
a jego zadaszonych trybunach m

oże  
zasiąść praw

ie 1
0

 tys. w
idzów

. B
oisko głów

ne  
(1

0
5

 x 6
8

 m
) m

a podgrzew
aną m

uraw
ę z traw

y 
naturalnej i ośw

ietlenie o natężeniu 2
0

0
0

 lx.  
B

oisko treningow
e (2

0
 x 4

0
 m

) posiada naw
ierzchnię 

sztuczną. Jest tutaj rów
nież trzykondygnacyjny 

budynek z niezbędnym
 zapleczem

 socjalnym
.  

Stadion jest obiektem
 klubow

ym
 piłkarzy  

G
KS Piast G

liw
ice SA

.

P
iotr W

ieczorek M
unicipal Stadium

The M
unicipal Stadium

 w
as opened in the autum

n of 
2

0
1

1
. Its roofed stands can accom

m
odate nearly 1

0 
thousand spectators. The m

ain pitch of natural grass 
(1

0
5

 x 6
8

 m
) is equipped w

ith an undersoil heating 
system

 and illum
ination w

ith the light intensity 
of 2

0
0

0
 lx. The training pitch (2

0
 x 4

0
 m

) has an 
artificial surface. There is also a 3

-floor building w
ith 

the necessary rest and refreshm
ent facilities. The 

stadium
 is adm

inistered by the sports club G
KS Piast 

G
liw

ice SA
. 

S
TA

D
IO

N
 M

IE
JS

K
I 

IM
. P

IO
T

R
A

 W
IE

C
Z

O
R

K
A
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  M
arina G

liw
ice

Jest przystanią m
otorow

odną, która działa na terenie 
portu G

liw
ice. Jej statki pasażerskie Foxtrot, Sam

ba 
i R

um
ba zabierają m

iłośników
 w

odnych przygód 
w

 m
alow

nicze rejsy po kanale G
liw

ickim
. N

a m
iejscu 

m
ożna w

ypożyczyć 2
-osobow

e kajaki, łodzie m
o-

torow
e i houseboaty do pływ

ania po porcie, Kanale 
G

liw
ickim

 i O
drze. D

zięki sieci europejskich kanałów
, 

z gliw
ickiego portu m

ożna w
yruszyć w

 podróż do 
B

erlina, A
m

sterdam
u lub naw

et M
arsylii. 

M
arina G

liw
ice

It is a m
otor boat harbour operating w

ithin the 
prem

ises of the G
liw

ice port. Its passenger vessels, 
Foxtrot, Sam

ba, and R
um

ba off
er picturesque cruises 

along the G
liw

ice Canal to fans of w
ater adventures. 

You can also rent 2
-person kayaks, m

otor boats, and 
houseboats to sail around the port, along the G

liw
ice 

Canal, and the O
der river. Thanks to a netw

ork of 
European canals, the port in G

liw
ice is a perfect 

starting point for a trip to B
erlin, A

m
sterdam

, or even 
M

arseille. 
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Zam
ek P

iastow
ski

B
udow

la ta pow
stała w

 II poł. X
V

I w
. i była w

pisana 
w

 południow
ą linię m

urów
 obronnych m

iasta.  
Początkow

o pełniła funkcje arsenału, a później 
w

ięzienia, folw
arku i m

agazynu. G
otycki w

ygląd 
odzyskała dzięki rew

aloryzacji dokonanej w
 latach 

1
9

5
6

-1
9

5
9

. D
ziś jest jednym

 z oddziałów
 M

uzeum
 

w
 G

liw
icach. W

 jego zbiorach są m
.in. naczynia,  

ozdoby i narzędzia z okresu kultury łużyckiej,  
pam

iątki z pow
stań śląskich i plebiscytu  

(1
9

1
9

-1
9

2
1

) oraz kolekcja fotografii górnośląskich 
obiektów

 przem
ysłow

ych (X
IX

-X
X

 w
.).

P
iast Castle 

This edifice w
as erected in the second half of the 

1
6

th century and it w
as part of the southern line of 

the defensive w
alls of the tow

n. Initially, it served as 
an arsenal, and subsequently as a prison, a grange, 
and a w

arehouse. It regained its G
othic style thanks 

to the revalorisation carried out in 1
9

5
6

-1
9

5
9

. Today 
it is one of the departm

ents of the M
useum

 in G
liw

i-
ce. Its collections com

prise dishes, ornam
ents, and 

tools from
 the Lusatian culture, artefacts from

 the 
Silesian U

prisings and the Plebiscite (1
9

1
9

-1
9

2
1

), as 
w

ell as a collection of photographs of U
pper Silesian 

industrial plants (1
9

th-2
0

th c.).
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  W
illa Caro

Ta neorenesansow
a w

illa pow
stała w

 latach 1
8

8
2

-
1

8
8

5
 r. na zlecenie przem

ysłow
ca O

scara Caro. 
Pierw

otnie była jednopiętrow
a, lecz w

 1
9

2
4

 r. 
dobudow

ano do niej drugie piętro. W
illę otaczał 

rozległy ogród. Później jej w
łaścicielem

 był M
ikołaj 

von B
ellestrem

, który w
 1

9
3

4
 r. odstąpił ją m

agistra-
tow

i m
iasta. Ten z kolei przekazał obiekt M

uzeum
 

G
órnośląskiem

u w
 G

liw
icach. Po 1

9
4

5
 r. w

illa stała 
się głów

ną siedzibą M
uzeum

 w
 G

liw
icach i zarazem

 
jednym

 z jego oddziałów
. O

becnie prezentow
ana jest 

tu w
ystaw

a X
IX

-w
iecznych w

nętrz m
ieszkalnych 

górnośląskich przem
ysłow

ców
, na które składają się 

m
.in. oryginalne m

eble, sprzęty, kolekcje broni  
i trofeów

 m
yśliw

skich. O
d 2

0
1

8
 r. M

uzeum
 w

 G
liw

i-
cach prow

adzi Czytelnię Sztuki – m
iejsce w

ystaw
 

i dyskusji kulturalnych.

Caro V
illa

This N
eo-Renaissance villa w

as erected in 1
8

8
2

-
1

8
8

5
, upon the com

m
ission of a local industrialist, 

O
scar Caro. Initially, it consisted of only one floor, but 

in 1
9

2
4

 the second one w
as added. The villa w

as 
surrounded by a big garden. Later on it w

as ow
ned 

by N
icolaus von B

allestrem
, w

ho in 1
9

3
4

 bestow
ed 

it to the m
unicipality of G

liw
ice, w

hich in turn handed 
the building over to the U

pper Silesian M
useum

 in 
G

liw
ice. After 1

9
4

5
 the villa becam

e the m
ain seat 

of the M
useum

 in G
liw

ice, and at the sam
e tim

e one 
of its departm

ents. Today it houses an exhibition of 
1

9
th-century residential interiors of U

pper Silesian 
industrialists, consisting of such exhibits as genuine 
furniture, appliances, collections of w

eapons and of 
hunting trophies. Since 2

0
1

8
 G

liw
ice M

useum
 has 

run the A
rt Reading Room

 – a venue for exhibitions 
and cultural discussions.
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  O
ddział O

dlew
nictw

a  
A

rtystycznego 
O

ddział O
dlew

nictw
a A

rtystycznego m
ieści się 

w
 daw

nej m
aszynow

ni Kopalni W
ęgla Kam

iennego 
G

liw
ice, zbudow

anej w
 latach 1

9
1

2
-1

9
1

4
 w

edług 
projektu niem

ieckich architektów
 Em

ila i G
eorga 

Z
illm

annów
. Stała ekspozycja jest jedną z pierw

szych 
now

oczesnych, interaktyw
nych i m

ultim
edialnych 

ekspozycji m
uzealnych na Śląsku.

A
rtistic Casting  

M
useum

 
The A

rtistic Casting M
useum

 is located in the form
er 

engine room
 of the G

liw
ice H

ard Coal M
ine, erected 

in 1
9

1
2

-1
9

1
4

 according to a design by G
erm

an 
architects, Em

il and G
eorg Z

illm
ann. Its perm

anent 
exposition is one of the first m

odern interactive and 
m

ultim
edia m

useum
 expositions in Silesia.
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  D
om

 Pam
ięci  

Żydów
 G

órnośląskich
Placów

ka jest oddziałem
 M

uzeum
 w

 G
liw

icach 
i zajm

uje daw
ny żydow

ski D
om

 Przedpogrzebow
y 

z 1
9

0
3

 r. Jej otw
arcie poprzedzone kilkuletnią rew

ita-
lizacją nastąpiło w

 2
0

1
6

 r. M
isją oddziału jest grom

a-
dzenie m

aterialnego św
iadectw

a Żydów
 na G

órnym
 

Śląsku i krzew
ienie dialogu m

iędzykulturow
ego. D

om
 

Pam
ięci Żydów

 G
órnośląskich otrzym

ał nagrodę 
m

arszałka w
ojew

ództw
a śląskiego (2

0
1

6
 r.) oraz 

w
yróżnienie w

 prestiżow
ym

 konkursie G
eneralnego 

Konserw
atora Zabytków

 Zabytek Zadbany 2017
.

U
pper Silesian Jew

s  
H

ouse of R
em

em
brance

This facility is a departm
ent of the M

useum
 in 

G
liw

ice and it is located in the form
er Jew

ish Prefu-
neral H

ouse from
 1

9
0

3
. Its opening, preceded w

ith 
sever-year-long revitalisation, took place in 2

0
1

6
. 

The m
ission of this place is to collect m

aterials 
relating to Jew

s in U
pper Silesia and to prom

ote the 
intercultural dialogue. The U

pper Silesian Jew
s H

ouse 
of Rem

em
brance w

as given an aw
ard of the M

arshal 
of the Province of Silesia (2

0
1

6
) and a distinction in 

a prestigious com
petition announced by the G

eneral 
M

onum
ent Conservation O

ffi
cer W

ell Kept M
onu-

m
ent 2017

.

M
U

Z
E

U
M

 W
 G

L
IW

IC
A

C
H

D
O

M
 P

A
M

IĘ
C

I 
Ż

Y
D

Ó
W

 G
Ó

R
N

O
Ś

L
Ą

S
K

IC
H

| O
biekty zabytkow

e i kulturalne | H
istoric and cultural sites  | B

audenkm
äler und Kulturobjekte

3
4

 

K
anał G

liw
icki

Kanał został zbudow
any w

 latach 1
9

3
5

–1
9

3
9

, 
jednak jego otw

arcie dla żeglugi transportow
ej na-

stąpiło dopiero w
 1

9
4

1
 r. Początek tej drogi w

odnej 
(dł. 4

0
,6

 km
) znajduje się w

 Kędzierzynie Koźlu, 
a koniec w

 basenie portu G
liw

ice. Kanał zasilają rzeka 
Kłodnica oraz zbiorniki D

zierżno D
uże i D

zierżno M
ałe. 

W
ysokość jego w

ód regulow
ana jest przez dw

ukom
o-

row
e śluzy: Łabędy, D

zierżno, R
udziniec, Sław

ięcice, 
N

ow
a W

ieś i Kłodnica. W
szystkie śluzy m

ają zbliżone 
w

ym
iary, czyli 7

1
 m

 długości i 1
2

 m
 szerokości. 

Kanałem
 i dalej rzeką O

drą pływ
ają przew

ażnie 
barki z w

ęglem
. Pojaw

iają się rów
nież na nim

 kajaki, 
m

otorów
ki i statki turystyczne. 

G
liw

ice Canal
The canal w

as built in 1
9

3
5

-1
9

3
9

, but it w
as open 

for navigation only in 1
9

4
1

. This w
aterw

ay (length: 
4

0
.6

 km
) begins in Kędzierzyn-Koźle, and ends in the 

pool of the G
liw

ice port. W
ater in the canal com

es 
from

 the Kłodnica river, as w
ell as from

 D
zierżno 

D
uże and D

zierżno M
ałe w

ater reservoirs. The w
ater 

level in the canal is regulated by tw
o-cham

ber slu-
ices: Łabędy, D

zierżno, R
udziniec, Sław

ięcice, N
ow

a 
W

ieś, and Kłodnica. A
ll the sluices are sim

ilar in term
s 

of their sizes – 7
1

 m
 in length and 1

2
 m

 in w
idth. The 

canal and further on the O
der river are usually used 

by coal barges. Som
etim

es there are also kayaks, 
m

otor boats, and tourist ships sailing here.
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Ł
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Kościół pw
.  

św
. A

postołów
 P

iotra i Paw
ła

Ten neogotycki kościół został w
zniesiony w

 latach 
1

8
8

6
-1

9
0

0
. Jego w

yposażenie jest dziełem
 Zakładu 

Sztuki Kościelnej Carla B
uhla z W

rocław
ia. W

 św
iątyni 

znajdują się ołtarz głów
ny i cztery ołtarze boczne, 

w
ykonane przez firm

ę M
ayer z M

onachium
. N

ato-
m

iast zdobiące je obrazy nam
alow

ał Julian W
aldow

ski 
w

 1
8

8
9

 r. W
 w

yposażeniu kościoła są 5
5

-głosow
e 

organy firm
y G

ebrüder R
ieger z 1

9
3

6
 r. Ich piękne 

brzm
ienie uśw

ietnia m
iędzynarodow

e festiw
ale  

D
ni M

uzyki O
rganow

ej. W
 w

ieży kościoła  
(w

ys. 7
5

,5
 m

) zaw
ieszone są trzy dzw

ony: św
. M

aria, 
św

. Józef i św
. Jerzy. W

 1
9

9
2

 r. papież Jan Paw
eł II 

podniósł św
iątynię do rangi katedry.

Church of Sts. A
postles  

P
eter and Paul

This N
eo-G

othic church w
as erected in 1

8
8

6
-1

9
0

0
. 

Its furnishings w
ere m

ade by the Carl B
uhl Church 

A
rt Com

pany from
 W

rocław
. The tem

ple houses the 
m

ain altar and four side altars, executed by the M
ayer 

com
pany from

 M
unich. The author of the paintings 

that adorn them
, on the other hand, w

as Julian 
W

aldow
ski in 1

8
8

9
. The church is equipped w

ith a 
5

5
-pipe organ by G

ebrüder R
ieger from

 1
9

3
6

. Their 
beautiful sound adds splendour to international fe-
stivals O

rgan M
usic D

ays. The church tow
er (7

5
.5

 m
 

tall) houses three bells: St. M
ary, St. Joseph, and St. 

G
eorge. In 1

9
9

2
 Pope John Paul II raised the status of 

the tem
ple to that of a cathedral. 
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